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SADRAZAM DAMAD İBRAHİM PAŞA'YA HEL VA SOHBETLERİNDE 
SUNULAN BİR RİSALE: İLMİ AHMED EFENDi'NİN KELAM-I KiBAR 

Ris.ALESİ 

Mehtap ERDOGAN· 

ÖZET 
Bugün daha çok özdeyiş kavramıyla ifade ettiğimiz kelam-ı kibar, genellikle kim tarafından 
söylendiği bilinen, yaşanmış kötü olaylar ve karşılaşılan olumsuz durumlar neticesinde elde 
edilen tecrübeler ve kanaatleri içeren derin anlamlı kısa sözler için kullanılan bir ifadedir. Bu 
çalışmada, Lale Devri şairlerinden Ahmed İlmi Efendi'nin kelam-ı kiban içeren bir nsalesi ele 
alınmıştır. Risalenin başlığından anladığımız kadarıyla eski toplum hayatının eğlence hayatı 
içerisinde önemli bir yere sahip olan helva sohbetleri esnasında okunan bu risale, pek çok 
şaire ait muhtelif vesilelerle söylenmiş ve çeşitli nazım şekilleriyle yazılmış manzumeleıi içe­
ren ve Sultan III. Ahmed ve Damad İbrahim Paşa'ya sunulmak üzere tertip edilen 635 va­
raklık bir mecmuanın içerisinde yer almaktadır. Kaynaklarda adı geçmeyen bu nsalenin bir 
mecmua içerisinde bulunuyor olması mecmualar üzerinde yapılacak çalışmalan11 önemini ve 
gerekliğini de ortaya koymaktadır. 

Anahtar Kelimeler: ilmi Ahmed Efendi, XVIII. yüzyıl, kelam-ı kibar, mecmua. 

A TERATİSE İNTRODUCED TO SADRAZAM DAMAD İBRAHiM PASHA İN HALVA 
CONVERSATİONS: KELAM-I KİBAR TREATİSE BY İLMİ AHMED EFENDİ 

ABSTRACT 
Kelam-ı kibar usually named epigram taday is an statement used for Jocanic expressian 
which is known by who has recited and !ncludes experiences and convictions getting after 
worthless events having been experienced and negative situations having been up against. 
İn this work it has studied on a treatise whiciı includes kelam-ı kibar belonging to Ahmed 
İl mi Efendi from The Tulip Era poets. As far as we have understood from treatise's title, this 
treatise having been reading during halva conversatioıis having been had an important part 
in entertainment world of ancient society life, takes part in a periodicai with 635 sheets 
whlch was prepared in order to introduce Sultan Ahmed III ve Damad İbrahim Pasha and 
included poems having been versified by a lot ot poeto; with variety kind of verses and 
reading for variety aims. İt has brought up that studies on periodicals are important and 
necessary because this treatise which has not been mentioned in the sources takes part in 
a periodical. 

Key Words: İlmi Ahmed Efendi, XVIII. century, kelam-i kibar, collection. 
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GİRİŞ 
Bugün daha çok özdeyiş kavramıyla ifade ettiğimiz keHl.m-ı kibar; büyük 
ve ulu söz, büyüklerin kullandığı söz anlamına gelip velilerin, ulu kişile­
rin, büyük devlet adamlarının, ahlakçıların zamanla edindikleri büyük 
tecrübeler sonucunda kısa ve özlü şekilde söyledikleri ve genellikle kim 
tarafından söylendiği bilinen derin anlamlı sözler için kullanılan bir ifa­
dedir. 

Çalışmamıza konu olan risale de bu cümleden olup 72 tane kelfu:n-ı 
kibfuı ihtiva etmektedir. Risalenin başlığında yer alan "şeb-i pür-!:arab-ı 
sohbet-i halvada" ifadesinden anlıyoruz ki bu risale eski toplum hayatı­
nın eğlenceleri içerisinde önemli bir yere sahip olan helva sohbetleri es­
nasında okunmuş veya bu sohbetlerde okunmak üzere kaleme alınmıştır. 
İlıni Ahmed Efendi, risalenin başında Darnacl İbrahim Paşa'nın her sene 
bir eğlence meclisi kurduğunu, herkesin bu mecliste ona türlü kasideler 
ve şiirler sunduğunu, kendisinin de kelfu:n-ı kıbarları ihtiva eden bir risa­
le yazdığım söyler ve bu tür sözlerin şiirden ziyade nesirle ifade edilme­
sinin daha uygun olacağını düşündüğü için herkesin şiir sunmasına 

rağınen kendisinin mensur bir eser sunduğunu belirtir. Asıl konumuza 
geçmeden önce özellikle kış mevsiminin başlıca eğlencelerinden olan ve 
Lale Devri'nde de büyük bir itina ile tertip edilen bu helva sohbetleri 
üzerinde biraz durmak istiyoruz. 

Özellikle kış mevsiminde beş on kişinin bir araya gelerek oluştur­
dukları sohbet ortammın kuru geçirilmemesi için damakların da tatlandı­
rılmasını sağlamak amacıyla mevsim icabı meyvenin de bulunmaması 
yüzünden helvanın pişirilerek yenildiği toplantılara eskiden helva sohbe­
ti denirdi.ı Devletin ileri gelenlerinden devrin zenginlerine, orta haılileri­
ne, sanatçılarına kadar her sınıftan insanın çeşitli fırsatlardan istifade 
ederek bir araya gelip düzenledikleri helva sohbetleri hakkında Mehmet 
Zeki Pakalın, Refik Ahmet Sevengil'in İstanbul Nasıl Eğleniyordu? adlı 
eserinde Kışın Helva Sohbetlerinde Neler Oluyordu? başlığı altında hel va 
sohbetleri hakkında şu değerli bilgilerin verildiğini belirtmektedir: 

Üçüncü Ahmet devrinin kış eğlencelerinden biri de helva sohbetleridir. 
Damat İbrahim Paşa, İbrahim Paşa'nın damadı kaptan-ı derya Mustafa Paşa, 
diğer vezirler, vükela, agniya, eşraf, ayan, bütün aristokrasi sınifı kış geceleri sa-

Mehmet Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, MEB. Yayınlan, Ankara 
1993, s. 797. 
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raylannda, konaklarında mükellef ve muhteşem ziyafetler tertip ve meşhur ve 
. muteber zevatı davet ederlerdi. Bu toplantılar esnasında musiki ile, şiir ile, laf u 
güzaf ile vakit geçirilerek, muhteşem sofralarda gümüş tepsiler içinde hel va yeni­
l irdi. Devrin ricali, birbirlerini izaz için, daha ziyade bir servet ve gösteriş müsa­
bakasına kapılarak bu ziyafetleri sıklaştırdıkça sıklaştınrlar, davetiiierin adedini 
arttınrlar, bilhassa meclislerinde şuaradan meşhur zevatı bulundururlardı. Bu 
suretle vasf ve medhedilmelerini temin ederlerdi. Zamanın şairleri bu helva soh­
betlerinin her biri için ayn ayn kaside yazmışlardır. 2 Helva sohbetlerinin 
devlet erkarn tarafından yapılanlan hem külfetli hem de resmiyet gereği 
samirniyetten mahrum olurdu. Orta ha.Ili halk tarafından düzenlenen 
hel va sohbetleri ise daha samimi olup neşe içinde geçerdi.3 

Bu durumda paylaşımlan arlıran bir unsur olarak helva sohbetleri, 
bir eğlence olmanın yanı sıra sohbetlerle dostlukları pekiştiren ve musi­
kinin icra edilip gazellerin, kasidelerin vs. okunarak sanat ve edebiyat or­
tamın sağlanmasına imkan tanıyan bir faliyet olarak görünmektedir. Za­
manla eğlence şeklinin ve anlayışının değişmesi helva sohbetlerinin unu­
tulmasına neden olmuştur. 

Ahmed ilmi Efendi ve Kelam-ı Kiban Havi Risa.Iesi 
Ahmed İlın! Efendi'nin kelfun-ı kibarı içeren risalesi Süleymaniye 

Kütüphanesi Ha.Iet Efendi No: 763'te kayıtlı olan bir mecmuanm 499a-
502b varakları arasında yer almaktadır. 635 varak olan mecmuanm ba­
şında ayrıca 24 sayfalık bir fihrist bulunmaktadır. Bu fihristten anladığı­
mız kadarıyla mecmua; Rfuşid, Haşim, Reşid, Salim, İzzen, Sa'di, Sahib, 
Zeki, Re.fi', Şakir, Macid, Cazim, Nazim, Karnı, Vehbi, Vahid, Asım, Esad 
Molla, Rif' at, Şehri, Rasim Çelebi, Atıf, Ta.Iib, Fevzi, Neyli vb. şairlere ait 
muhtelif vesilerle söylenmiş çeşitli kasideler ve tarih manzumeleri, 
kıt' alar, manzum mektuplar, müzeyyel gazeper, mu'aşşerler, terd-i bend, 
terkı'b-i bend, tahmis gibi değişik nazım şekilleriyle yazılmış manrumele­
ri içermektedir. Çalışmamıza konu olan İlın! Ahmed Efendi'nin kelam-ı 
kibarı da işte bu mecmua içerisinde yer alan mensur bir risaledir. Mec­
muanm başında "Cennet-mekan-ı firdevs-aşiyan Sultan Aİuned Man 
'aleyhl'r-ralunetü ve'l-gufran hairetlerine ve vezir-i a'zamı merhfun İb­
rahim Paşa hairetlerine 'asrlarında olan şu'arfuu:ii. 'arz itdikleri l$asa'id ü 

Mehmet Zeki Pakalın, a.g.e., s. 798. 
Mehmet Zeki Pakalın, a.g.e., s. 797. 
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tevarmdir. Emrieriyle Fa'iz Efendi ve Şakir Begefendi'ye cem' ü tahr!r 
itdirdükleri mecmu'a-i nefisedir." kaydı bulunmaktadır. Buradan anlıyo­
ruz ki bu mecmua m. Ahmed ve onun veziri Daınacl İbrahim Paşa'yla 
aynı dönemde yaşamış olan şairler tarafından yazılan kaside ve tarihler­
den oluşmaktadır. Çalışmamıza konu olan risalenin uzunca olan başlı­
ğından risalenin İlıni Ahmed Efendi'ye ait olduğunu anlıJ:oruz. Ancak ri­
salede şairin adından başka bir bilgi mevcut değildir. Hakkında bilgi 
edinmek için bakhğıınız kaynaklarda İlıni mahlasıyla kayıtlı 17 şairle 
karşılaştık. Mecmuanın m. Ahmed4 ve Daınacl İbrahim Paşas için yazıl­
dığı ve İlml mahlaslı şairlerin yaşadıkları· yüzyıl göz önünde bulundu­
mlduğunda bunlardan 6 tanesinden biri, üzerinde çalışhğımız risalenin 
sahibi olarak göründü. Yine bunlardan üçünün gerçek adının Ahmed 
olmaması İlıni mahlaslı diğer üç şair üzerinde yoğunlaşmamızı gerektir­
di. Bu İlınllerden biri Diyarbakır lı olup 1776' da vefat etmiştir. Diğeri Se­
laniklidir ve ölüm tarihi bilinmemekle birlikte kaynaklarda 18. yüzyılda 
vefat ettiği bilgisi bulunmaktadır. Diğer İlml ise -ki biz söz konusu risa­
lenin, asıl adının açıkça Ahmed olarak belirtilmesinden ve Daınacl İbra­
him Paşa'yla olan ilgisinden dolayı bu şaire ait olduğunu düşünüyoruz­
Trabzonludur. Asıl adı Ahmed Çelebi' dir. 

İlın! Efendi medrese öğrenimini tamamlayıp Revani Çelebi medre­
sesinde müderrisliğe başlar. 1706' da Gebze' de Mustafa Paşa medresesine 
atanır. Daınacl İbrahim Paşa'nın vezirliği sırasında 1711'de Sahn-ı Se­
man'a naklolur. Aynı yıl Haremeyn müfettişliğine getirilir ve oradan Sü­
leymaniye Medresesine müderris olur. 1721-1722 tarihleri arasında Halep 
kadılığı yapar. Bu görevden azlinden sonra 1722' de Kepsut kazası arpalık 
olarak verilir. 1723'te Medine, 1728' de Mısır, 1735 ve 1737' de Anadolu 
payesiyle iki kez İstanbul kadılığına atanır. Türkçeden başka Arapça şiir­
leri de vardır. Daınacl İbrahim Paşa'nın yaptırdığı kütüphanenin kitabe­
sini Arapça olarak yazmıştır. 1151/ 1739'da vefat etmiştir.6 

Yukarıdaki ifadelerden a.İılaşılacağı üzere kaynaklarda İlın! 
Ahmed Efendi'nin bazı şiirlerinin olduğu bildirilmekle birlikte müstakil 
bir eserinden bahsedilınemektedir. Salim Efendi Tezkiresi'nde bazı 

Padişahlık yılları: 1703-1730. 
Sadrazamlık yılları: 1718-1730. 
Adnan İnce, Murat Yüksel, "İlmi" maddesi, Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansik:Iopedisi, C. 5, 
Ankara 2004 s. 174. 
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Arapça ve Türkçe beyitlerine yer verilmiştir? Kaynaklarda adı geçmeyen 

pu risalenin bir mecmua içerisinde bulunuyor olması -konumuz dışında 
tuttuğumuz- mecmualar üzerinde yapılacak çalışmaların önemini ve ge­
rektiğini de ortaya koymaktadır. 

Risale içerisinde 72 tane kelfun-ı kibar bulunmaktadır. Bunlardan 
33 tanesinin kime ait olduğu belirtilmemiştir. Geriye kalan 39 tanesi Hz. 
Ebu Bekir, Hz. Ömer, Hz. Ali, Muaviye, Abdülmelik bin Mervan, Haccac, 

Mühelleb, Ebu Müslim Horasaru, İbn-i Abbad, Nuşirevan, Büzürcmihr, 
İskender, Lokman, Üktüm bin Say.fi tarafından söylenmiştir. Bunlardan 
24'ü Büzürcmihr'e aittir. Hatta onun için "Hikem-i Büzürcmihr" şeklinde 

ayn bir başlık açılmıştır. Konu açısından bakbğnnızda ise söz konusu öz 
deyişierin mutluluk, affetmek, güç, akıl, mahrumiyet gibi bazı soyut kav­
ramların kısa ve özlü tanımlarıyla birlikte hiçbir konuda aşırıya kaçma­

mak gerektiği, gerçek dostluğun önemi, bir şeye karar vermeden önce 
yakın dostlara danışmanın gerekliliği; borcun, kötü komşUJlun, kötü ah­
laklı insanların, zenginlikten sonra gelen fakirliğin insanın hayatta karşı­
laşabileceği en zor şeylerden olduğu; cahillerden, devlet erkanmdan uzak 
durmanın insan için daha hayırlı olacağı, boş sözden kaçınmanın, sırrına 

sahip çıkmanın ve şaka yaparken ölçülü davranmanın gerekliliği gibi in­

sanı yakından ilgilendiren çok farklı konuları kapsaclığını görmekteyiz. 
En azından elimizdeki 72 özdeyiş üzerinde düşündüğümüzde bunların 
genellikle yaşanan veya şahit olunan kötü olaylar ve karşılaşılan olumsuz 
durumlar neticesinde elde edilen tecrübeler ve kanaatleri içerdiğini söy­
leyebiliriz. Yaşanan bir olumsuzluktan çıkarılan ders, gö:ı;müş geçirmişlik 
duygusuyla birlikte bazen öğüt bazen bir uyarı şeklinde özdeyiş haline 

gelebildiği gibi bazen de sadece bir hüküm verme veya tanımlama şek­
linde karşımıza çıkabilmektedir. Buraya kadar söylediklerimizi somutlaş­
tırmak için birkaç örnek verelim. 

1. Tanım veren sözler: 
Mahrum şol kimsedir ki il içün zahmet çeküp kendü sıfru'l-yed !}a­

la. (Mahrum, başkalan için zahmet çekip eli boş Ja.ılandır.)8 

Murrem, fursab fevt itmemek; hlım, l}udret val}tinde 'afv; l}uvvet ü 
miknet, ga.Zabına malik olma!}; yavuzlul}, ifrat ile bir kirnesneye 

bk. Adnan İnce, Tezkiretü'ş-Şu'aci Salim Efendi, AKMB. Yayınlan Ankara: 2005, s. 512-513. 
43. kelam-ı kibar. 
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mahabbet ya 'adavetdir. (Mutluluk, fırsatı elden kaçırmamak; yumuşaklık, 
kuvvetliyken affetmek; güç, öfkesine hakim olmak; yavuzluk, fazlasıyla bir kim­
seye ya sevgi duymak ya da düşmanlık etmektir.)9 

2. Öğüt nitelikli sözler: 
Bir hu.Susı murad itdigifide ~albif\i bi'l-külliye a:fia rabt itme ve 

nefret itdigifide dahi l;ıi'l-külliye bugz itme; zira ~alb, ismi gibi t~allüb 
ider. Veziri.fii tesebbüt, mu.Sahlbi:fii tey~ idüp müşaveresiz ~dam 
itmeyesin; zira müşavere, delli-i ~vı oldıgmdan ma-' ada müsteşar 
olanları:fi ve ra'iyyenifi ~ubma ma.J.ik olmaga ba'iSdir. (Bir şeyin olmasını 
istediğinde kalbini tamamen ona bağlama ve nefret ettiğinde de tamamen nefret 
etme. Zira kalp, ismi gibi değişir. Vezirine ve dostuna danışmadan adım atma. 
Zira danışmak, sağlam bir kılavuz olduğu gibi kendisine danışılanlann ve halkın 
kalbini kazanmayı da sağlar.)ıo 

3. Uyan nitelikli sözler: 
Sultandan ihtiyat ve ihtiraz eyle; zira gaiabı sabi gaiabına, batşı 

esed batşma müşabihdir. (Sultandan kork ve sakın; zira onun gazabı çocuk 
gazabı gibidir ve zabdedilmesi de arslanın ele geçirilmesi kadar zordur.)11 

Cühhale mücaleset idenbi-ma'na ~ ü ~e hazır olsun. (Cahillerle 
birlikte olan kişi manasız dedikoduZara hazır olsun.)12 

4. İnsan için ağır olan bazı durumlann dile getirildiği sözler: 
Ço~ demililer ~aldırdım ve ço~ s~ taşlar n~ itdim, lakin deyn 

~adar bir agır şey bulmad.ın).. (Çok demirler kaldırdım, çok ağır taşlar taşıdım. 
Lakin borç kadar ağır bir şey görmedim.)13 

Şerifi VaZf, eelili zeffi OlmUŞ ÇO~ gördüm; vela:kin gmadan SOfira 
f~ ~dar görmedim. (Şerejliyi alçak, uluyu hakirçok gördüm. Ancak zen­
ginlikten sonra yoksulluk yaşayan kadar acınası birini görmedim.)14 

10 

ll 

12 

13 

14 

12. kelam-ı kibiir. 
ı ı. kelam-ı kibiir. 
5. ketam-ı kibiir. 
22. kelam-ı kibiir. 
62. kelam-ı kibiir. 
63. kelam-ı kibiir. 
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5. Bir konuda hüküm verme: 

Bir padişah ki nas andan havf ider, hayırlıdır şol padişehden ki 
kendü nasdan havf ide. (Halkın kendisinden korktuğu padişah, halktan korkan 
padişahtan hayırlıdır.)ıs 

'Ahdine vefa iden hamd ü senayı is~~ ider. (Sözünde duran kişi 
şükrü ve övgüyü hak eder.)16 

Raya olmayanda vefa dahi olmaz. (Utanma duygusu olmayanda vefa 
da olmaz.)17 

6. Hayattan ders çıkarma: 

Ço\< şeyde rahat taleb idüp bulamadım, lakin ma-la-ya'niyi terk 
itmede buldum. (Birçok şeyde aradığım rahatlığı bulamadım; lakin rahatlığı 
faydasız şeyleri terk etmede buldum.)ıs 

Ço\< müskirat şürb itdim ve ço\< et'ime-i tayyibe ekl itdim ve ço\< 
hüsnalar ile ilifet ü işret itdim, 'afiyetden eleii ü elf:afbir şey bulmadım. 
(Sarhoşluk veren çok şey içtim, çok güzel yemekler yedim ve birçok güzelle ya­
kınlık kurdum. Ancak sağlıktan daha lezzetli ve daha güzel bir şey görmedim.)19 

Va"az ve nassah ba:fia va'z itdiler, lakin sinn ü şeybirn \<adar bir 
va'iZ görmedim. (Vaizler ve nasihatçiZer bana va'z ettiler. Lakin yaşım ve 
ağarmış saçlanm kadar iyi bir vaiz görmedim.)ıo 

Ço\< nilrlardan i\<tıbas itdim, \<alb ü fikrimden ziyade ba:fia nfu 
virür bir şey görmedim. (Çok nurlardan faydalandım. Duygu ve düşüncele­
rimden ziyade bana nur veren, yolumu aydınlatan bir şey görmedim.)ıı 

Risalede yer alan kelam-ı kibarlar tarafımızdan numaralandırıl­
mıştır. Kelam-ı kibarların öğüt verici, yol gösterici özellikleri göz önünde 
bulund urulduğunda onların daha anlaşılır olmasını sağlamak için paran­
tez içinde sadeleştirilmiş şekillerinin verilmesinin faydalı olacağını dü­
şündük. Sadeleştirilmiş şekiller parantez ~çinde koyu olarak ve eğik bi­
çimde yazılmıştır. Sadeleştirmeyi yaparken her zaman kelime kelime çe­
viri yapmak mümkün olmadığı için metne de her zaman doğrudan doğ­
ruya bağlı kalınmamıştır. 

15 7. keHim-ı kibiir. 
16 20. keHim-ı kibiir. 
17 

ı 8. kelam-ı kibiir. 
18 56. kelam-ı kibiir. 
19 58. kelam-ı kibiir. 
20 49. kelam-ı kibiir. 
21 50. kelam-ı kıbiir. 
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Risale Metni 
Cenab-ı veliyyü'n-ni'am-ı kerimü'ş-şan, sa'adet-hane-i kethuda­

yı zi-şanlanna devlet ü iclal ile saye,-endaz olduJ,dan şeb-i pür-tarab-ı 
sohbet-i halvada meva.Ii-i 'i.Zanu.n ser-bülendi 1lmi Ahmed Efendi'nifi 
kelam-ı kiban havi 'm-ı ncıZar-ı 'inayet-eser-i asafaneleri J,aldıgı risa­
le-i mu'teberedir. 

Bismillahlrralunfurirrahlm 
Ba' d-ez-hezaran hezar hamd-i rludavend-i. 'alim ve sad nev' -i 

tahiyyat u tesilm-i nebiyy-i hallm, sebeb-i tahıik-i yera' a-i 'hikınet-bera' a-i 
terı,&n budur ki: Gevher-i yek-dane-i 'umman-ı 'izz ü futişam, 'umde-i 
l,<uvvetü'l-l}alb-i devlet-i İslam, ·kuhı-ı dide-i . remed-dlde-i .eyyam, 
l}ami'u'l-li'am, hasenetü'l-eyyam, semiyy-i Malll-i MU:da, asaf-ı el}allm­
ara, veliyyü'n-ni'am-ı 'alem, salubü's-seyf ve'l-l}al~, rafi'u'l-himem, 
nafi'u'l-ümem, 

(Mef'Ulü Mefa'ilün Fa'Ulün) 
Gül-berg-i fesane-ikemali 
sad-damen-i dastana sıgmaz 
veliyy-i ni'metimiz, hidlv-i sahlb-miknetimiz, her sene meclis-i has 

ve bendegan-ı zevi'l-ihtiSaslarını enva' -ı hu:lviyyat-ı iltifat ve eSnaf-ı 
zevl}iyyat-ı semahatlanyla hu:lvü'l-mezal} u şlrin-kam ve beyne'l-ekfa 
ve'l-al}ran nüvaziş ü ikram ve bezl-i nal}d-i in'am ile be-nam u be-kam 
itmek 'adet-i İlasene ve cilve-i müstahseneleri olmagla, 'adet-i meslUke-i 
bendeleri dahi iZharen li'ş-şükr pay-endiz-ı semend-i il}baıieri olmag 
içün herkes 'ala-l}adri vus'ihl define-i hazine-i tabratlarmdan cevahir-i 
zevahir-i medayilı.i meb:ZUl ve l}aSa'id-i garra ve eş'ar-ı pür-ma'na ile 
meşgUl olmalarıyla bu fal}lr-i 'an-himmet ve bende-i kemine-i ~ayn-ı 
muhaleset, a'm'İlıni-i kem-l}adr ü pür-Zillet, Zihn-i pür-kelalini bu vadi­
ye tesyir ü irsal eyledi ki, şi'r, lede't-t~ ve't-te~ umfır-ı mu:hayYi­
le-i sarfe-i gayr-i yal}lniyyeden olmagla, ya\<inen 'inayet ve t~en 
himayetleri tavl}-ı gerdenirniz ve nas'b-ı 'aynımız olan evliya-yı ni'am 
İıaieratını:fi iZhar-ı şükrine gayr-ı münasib olup, enva' -ı eltaf-ı 
seniyyelerine eda-i lizıme-i şükr ba'de'd-du'a'i'l-haliS, netayic-ara-yı 

kübera-yı hu:Iefa ve nefayis-i 'arayis-i ebkar-ı efkar-ı '11Zama-i 
hükemadan i'tibar-ı millUk u ekabire seza ve l}abill.:-i üdeba vü 'u:l}alaya 
ahra, 'ucaletü'l-val}t cevahir-i zevahir-i kelimat ve dürer-i gurer-i İıikem-i 
pür-'iberatdan birl}aç kelime min-l}abil-i ithaf-ı dür-i derya ihda 

. olunmaga ictira olma: 
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1. Kelime-i Ebi Bekri's-Sıd~ radiyallahu 'anh: Benim 'indimde ma2-
lfundan a.J}va ve na2ar-ı merhamet ü 'inayetime ahra bir ahad 
yo~dur, ta ha.Wm istifa ve hükümetimi hususında icra idinceye 
degin. Ve zalimdenedna veteveccüh ü ilitirnam u i'tibanmdan sa­
~t u ~a bir ferd yo~dur, zulmini def ve cevrini ref idinceye 
degin. (Benim nazanmda hakkını tamamiyle alıncaya dek zulme uğramış 
birinden daha kuvvetli kimse yoktur ve zulmünü ortadan kaldınncaya ka­
dar zalimden daha aşağı ve itibarsız bir kimse yoktur.) 

2. Kelime-i 'Ömer İbnü'l-Maetab radiyallahu 'anh: Sırrını ketm idenifi 
ihtiy§.rı kendü yedind~ faş idendfi ihtiy§.rı gayrirrifi yedindedir. 
(Sımnı saklayanın ihtiyan kendi elinde, sımnı açıklayanın ihtiyan baş­
kasının elindedir.) 

3. Kelime-i 'OSm.an bin 'Affan radiyallahu 'anh: N asa İlin-i mül~atda 
hüsn-i mu'amele, seli.a ile mücamelendfi rusfıdır. (Görüşme anındtı 
insana güzel muamele, cömertlik ile güzel geçinmenin yansıdır.) 

4. Kelime-i 'Ali bin Ebi 'falib radiyallahu 'anh: Fitne v~tinde, iki se­
nesin toldurup üçüneiye ba8an binti lebfrn didikleri n~a gibi olma­
lıdır; ne zahrına rükllb olur ve ne zar'rndan leben İlasıl olur. (Fitne 
vaktinde, iki senesini doldurup üçüneüye basan, binti lebun denilen dişi 
deve gibi olmalıdır. Ne sırtına binilir ne de memesinde süt hasıl olur.) 

5. Kelime-i Mu'aviye radiyallahu 'anh: Sul!:andan ihtiyat ve futiraz 
eyle; zira ga.:labı sabi ga.:labına, batşı esed batşma müşabihdir. (Sul­
tandan kork ve sakın; zira onun gazabı çocuk gazabı gibidir ve 
zabdedilmesi de arslanın ele geÇirilmesi ~dar zordur.) 

6. Kelime-i 'Abdü'l-Melik bin Mervan: İki esed bir yat~, iki seyf bir 
~~ iki erkek deve südden m~atı' olmuş bir dişi n~a yanında 
olmaz. (İki arslan bir yatakta, iki kılıç b,ir kında, iki erkek deve sütten ke­
silmiş bir dişi deve yanında olmaz.) 

7. Kelime-i Haccac: Bir padişah ki nas andan havf ider, hayırlıdır şol 
padişehden ki kendü nasdan havf ide. (Halkın kendisinden korktuğu 
padişah, halktan korkan padişahtan hayırlıdır.) 
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8. Kelime-i Mühelleb: Ta' accüb iderim şol kimseden ki malıyla 'ab!d 
ve mema.J.lk iştira ide, nice malıyla alıran iştira itmeye: (Malıyla kul­
lar, köleler ve ülkeler satın alan, ancak hür olanlan satın alamayan kimse-
nin haline şaşanm.) · 

9. Kelime-i sahlbü'd-devle Ebu Müslim Morasam: Esed ile musara'a 
iden ezfanndan parelenür; 'aleme ~arşu ~oyan dehr ü 'alemifi. ~ti.:. 
dann görür. (Arslan ile güreşen tırnaklanndan yaralanır; 'aleme karşı 
koyan dünyanın iktidannı görür.) 

10. Kelime-i Sahlb bin' Ab bad: Ser-i işareti fehm itmeyene kesret-i 'iba­
ret fa' ide virmez. (İp ucundan anlamayana çok söz fayda etmez.) 

11. Kelime-i Nuşirevan: '~~ ma-la-ya'ruyi terk ve cemi'-i umfuda if­
rai: u tefrii:den ictinabdır. Mürüvvet, terk-i zinet; mekr ü hııe, medİı. 
üzernde mübalaga itmekdir. (Akıl, manasız şeyleri terk etmek ve her 
konuda birbirine zıt olan iki uçtan sakınmaktır. Mertlik, süsü terk etmek; 
hile, övgüde ve yergide aşınya kaçmaktır.) 

12. Kelime-i Büzürcmihr: Murrem, fursab. fevt itmemek; hilm, ~dret 
v4tinde 'afv; ~vv et ü miknet, gai:abına malik olm4; yavuzl~, 
ifrai: ile bir kirnesneye mahabbet ya 'adavetdir. (Mutluluk, fırsatı el­
den kaçırmamak; yumuşaklık, kuvvetliyken affetmek; güç, öfkesine hakim 
olmak; yavuzluk, fazlasıyla bir kimseı;e ya sevgi duymak ya da düşmanlık 
etmektir.) 

13. İskender bir sefere 'az"ımetinde ba'zı hükema ile istişare itdikde sa­
dır olan kelimeleridir: Bir hu5usı murad itdigüi.de ~albi:fü bi'l­
külliye a:fia rabi: itme ve nefret itdigüi.de dahi bi'l-külliye bugz itme; 
z!ra ~alb, ismi gibi t4allüb ider. Vezlri:fü tesebbüt, mu5ahlbiiü te­
y~ idüp müşaveresiz ~q.aın itmeyesin; z!ra müşavere, delil-i 
~avi oldıgmdan ma-' adamüsteşar olanlariii ve ra'iyyeni:fi ~ubına 
malik olmaga ba'isdir. (Bir şeyin olmasını istediğinde kalbini tamamen 
ona bağlama ve nefret ettiğinde de tamamen nefret etme. Zira kalp, ismi 
gibi değişir. V ezirine ve dostuna danışmadan adım atma. Zira danışmak, 
sağlam bir kılavuz olduğu gibi kendisine danışılanlann ve halkın kalbini 
kazanmayı da sağlar.) 
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14. Kelime-i Lo~an: Milinet ü meş~at, ham~at-i cibilliyedir. 
Ofiulmaz yara, gayr-ı muv~a 'avretdir. Haml-i saJ~l, ga.Zabdrr. 
(Dert ve sıkıntı, yaradılışın ahmaklığıdır. Onulmaz yara, uygun olmayan 
kadındır. Ağır yük, gazaptır.) 

15. Kelime-i Üktüm bin Sayfi: İhvan u ahfubası fesad u nif~ üzre olan 
kimesne, deryaya gar~ olmuş gibidir. (Samimi ve yakın dostlan fitne 
ve ikiyüzlülük içinde olan kimse, denizde batmış gibidir.) 

Kelimat-ı Meşvere-i Hükema vü 'UJtala U-' Ale't-Ta'yin: 

16. Hased üzre olan ibtida kendü nefsine zarar ider. (Kıskançlık içinde 
olanlar öncelikle kendi nefsine zarar verir.) 

17. Ve~ayi'-i miliyyeden 'ibret almayan sa'ir hayvanatdan mümtaz 
olmayup, da'ima din ü dünyasında hasaretdedir. (Geçmişte yaşa­
nanlardan ibret almayanın hayvandan farkı yoktur. Daima din ve dünya­
sında zarardadır.) 

18. Raya olmayanda vefa dahi olmaz. (Utanma duygusu olmayanda vefa 
da olmaz.) 

19. Ba'zı latlfe vü mizah, ceng ve teşhir-i silaha mü' edc:üdir. (Bazı şaka­
lar büyük kavgaZara sebep olur.) 

20. 'Ahdine vefa iden hamd ü senayı is~~ ider. (Sözünde duran kişi 
şükrü ve övgüyü hak eder.) 

21. İhvanı olmayan insan degildir. (Sadık dostlan olmayan insan değildir.) 

22. Cühha.Ie müca.Ieset iden bi-ma'na ~ ü ~aıe hazır olsun. (Cahillerle 
birlikte olan kişi manasız dedikoduZara hazır olsun.) 

23. Ço~ ba'id vardır ki ~arlbden $ebdir. (Çok uzak vardır ki yakından 
daha yakındır.) 
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24. 'faril}den evvel refil}den ve dardan evvel cardan su'al itmek 
gerekdir. (Yoldan önce yol arkadışını, evden önce komşuyu sormak la­
zım.) 

25. Kesret-i nevm, imate-i l,<albdir. (Çok uyku kalbi öldürür.) 

26. Nasdan şiddet-i haier, za'f-ı iman ve yal,<lne delildir. (İnsanlara karşı 
duyulan şiddetli korku, iman zayıflığına delildir.) 

27. Süfeha ile sohbet, sebeb-i su' -i hull,< u nekbetdir. (Zevk ve eğlenceıle 
düşkünlerle olan sohbet, kötü ahlak ve düşkünlük sebebidir.) 

28. Kendü 'al,<lın begenmek, 'alfunet-i ham§.l,<atdır. (Kendi aklını beğen­
mek ahmaklık alametidir.) 

29. Kelfun ıSga olunmayan mevzi'de tekellüm dahi 'alfunet-i 
ham§.l,<atdır; söz fehm olmayan mevzi'de bast-ı mal,<al, ehl-i l,<ubfua 
ta'fun götürmek gibidir. (Söz dinlenmeyen yerde söz söylemek ahmaklık 
alametidir. Sözün aniaşılmadığı yerde söze başlamak ölülere yemek gö­
türmek gibidir.) 

30. Sen serd-i kelfun iderken aner söz arasına girse ol mal,<amda nui:l,< 
ca' iz degildir. (Sen düzgün ve münasebetli bir şeklide konuşurken başka­
sı arayrı girerse o yerde konuşmak caiz değildir.) 

31. !}adir olamadıgrn kirnesneye gazab, ba'iS-i tıll-ı ha.Zendir. (Gücünün 
yetmediği kimseye gazap etmek, bitmeyen hüzne sebep olur.) 

32. Cömerde car o Imal,<, bahr-i 'aib kenarında mekan rutmal,< gibidir, 
asla 'atş çekilmez. (Cömert kimseye komşu olmak tatlı su kenarında me­
kan tutmak gibidir. Asla susuzluk hissedilmez.) 

33. Kendü fevl,<inde olan kirnesneye 'adavet itdigifide seniii tahtında 
olan sa:fi.a bugz ider. (Kendinden yukarı birine düşmanlık edersen senin 
altında olan da sana kin besler.) 

Cumhuriyet Üniversitesi ilahiyat Fakültesi Dergisi, 2010, Cilt: XIV, Sayı: ı 



İlmi' Ahmed Efendi'nin Kelam-ı Kibar Risalesi " 499 

34. 'fa'fun üzerinde ikSar-ı kelfun iden kendü batnma tuyanet 
itdiginden gayn a.Shab-ı süfre kendüye bugz iderler. (Yemek yerken 
çok konuşan kimse kendi karnma ihanet ettiği gibi sofrada bulunanlar da 
ondan nefret eder.) 

35. Kirama müsadefet ganimet, li'funa müsadefet nedfunetdir. (Soyu 
temizZere rast gelmek kazanç, alçak kimselere rast gelmek pişmanlıkhr.) 

36. 'Aıpıın dostluğunda hud' a yolş.dur. (Akıllı kimsenin dostluğunda hile 
yoktur.) 

37. Ahmal}lar seniii üzerıne iZhar-ı cehalet itdikde, rıfl} u luff ile 
mu'rueceden gayrı sa:fia çare yolş.dur. (Alımaklar senin yanında cehalet 
gösterdiklerinde yumuşaklık ve iyi muameleden başka yapabileceğin bir 
şey yoktur.) 

38. Bahllden hacet isteyen bahllden şerdir. ( Cimriden bir şey isteyen cinı­
riden daha kötüdür.) 

39. Keremi:fi. malıall ü müstahal}l,<ın bulmal}, keremden a'ladıi:. (Yerinde 
ve layıkıyla yapılan cömertlik, cömertliğin kendisinden daha güzeldir.) 

40. Vezir ile dürüst olursafi padişehden havf itme, vezir ile mu'adat 
üzere isen padişehden safia hayır yol}. (Vezir ile dost olursan padişah­
tan korkma, vezir ile düşmanlığın varsa padişahtan sana hayır gelmez.) 

41. Mekr ile dostlul} gösterene gadr ile mükafat iderler. (Hileyle dostluk 
gösterene zulümle karşılık veririler.) 

42. Her şey' şey' dir, lakin kazibi:fi. meveddeti hlç şey' degildir. (Her şeıJ 
bir şeydir; ancak yalancının sevgisi hirbir şey değildir.) 

43. Mahrcım şol kimsedir ki il içün zahmet çeküp kendü sıfru'l-yed l}a­
la. (Mahrum, başkaları için zahmet çekip eli boş kaZandır.) 

44. Kezub-ı bed-l:ıynete ilisan ile sana dost olur zann itme, zira ol bed­
fercfun maymun gibidir, semirdikçe al}beh olur. (Kötü yaradılışlı ve 
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çok yalancı insana iyilik yaptığında sana dost olacağını sanma. Zira o so­
nu kötü olan kişi, maymun gibidir. Semirdikçe çirkinleşir.) 

45. Süfehaya sen rıf1,< itmekle her bar şerlerinden halas olamazsıii, z1ra 
safrayi olana ISfahan elmasırrdan Gilan turuncı yegdir. (Zevk ve eğ­
lenceye düşkün kimseye yumuşaklık göstermekle her zaman onlann kötü­
lüklerinden kurulamazsın. Zira safrayi olana Isfahan elma'sından Gilan 
turuncu yeğdir.) 

46. Saydda ifral: üzere olma]} mühlikatdandır, Feyde nammda bir pa­
dişah bunufi sebebi ile helak olmuşdur. (Avda aşınya gitmek helak 
edicidir. Feyde adında bir padişah bu sebeple helak olmuştur.) 

47. I}umarda ifrat sebebi ile Münıö nammda bir padişah helak 
olmuşdur. (Aşın kumar sebebiyle Münfb adında bir padişah helak ol­
muştur.) 

48. Müskiratda ifrat sebebi ile Harıl} namında bir padişah helak 
olmuşdur. (Sarhoşluk veren maddeleri aşın kullandığı için Hiink adında 
bir padişah helak olmuştur.) 

:Aikem-i Büzürcmihr: 
49. Va"az ve nassah ba:ii.a va'z itdiler, lakin sinn ü şeybirn ~adar bir 

va'iZ görmedim. (Vaizler ve nasihatçiZer bana va'z ettiler. Lakin yaşım 
ve ağarmış saçlanm kadar iyi bir vaiz görmedim.) 

50. Ço~ nfırlardan ~tibas itdiın, ~alb ü fikrimden ziyade ba:fia nfır 
virür bir şey görmedim. (Çok nurlardan faydalandım. Duygu ve dü­
şüncelerimden ziyade bana nur veren, yolumu aydınlatan bir şey görme­
dim.) 

51. Ahrar u 1 abid ile sohbet itdiın, kimse ba:fia milik olup ga.Iib olmadı, 
illa heva vü hevesim beni istir~~ itdi. (Hürlerle de esirlerle de sohbet 
ettim. Kimse bana sahip olup galip olmadı. Ancak arzulanm ve heveslerim 
beni esir aldı.) 
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52. Çol,< meza'il,< u mesa'ib bana zahmet ü meşal,<l,<at virdi, lakin su' -i 
hull,<um l,<adar bir şey zahmet virmedi. (Sıkıntılı ve dar yerler ile fela­
ketler bana zahmet ve sıkıntı verdi. Lakin kötü huyum kadar bir şey zah­
met vermedi.) 

53. I}arib ü ba'idden çol,< ma:larrat gördüm, lakin lisfuumdan 
gördügimi kimseden görmedim. (Yakın ve uzak herkesten çok zarar 
gördüm. Lakin dilimden gördüğüm zaran kimseden görmedim.) 

54. Çol,< ateşler ve hararetli taşlar ve l,<ızğun demürler üzerinde 
yüridim, kendi ga:labımdan ziyade nar-ı şedld görmedim. (Çok 
ateşler, hararetli taşlar ve kızgun demirler üzerinde yürüdüm, kendi ga­
zabımdan ziyade şiddetli bir ateş görmedim.) 

55. Çol,< kimse halfıma düşüp bafia irişüp bir zarar l,<asd eylediklerinde 
idemeyüp, lakin kendü isa'etim baiia irişüp ayagrma tolaşdı. (Çok 
kimse peşime düşüp bana zarar vermek isteyip veremedi. Lakin kendi yap­
tığım kötülükler bana yetişip ayağıma dolaştı.) 

56. Çol,< şeyde rahat taleb idüp bulamadım, lakin ma-la-ya'niyi terk 
itmede buldum. (Birçok şeyde aradığım rahatlığı bulamadım. Lakin ra­
hatlığı faydasız şeyleri terk etmede buldum) 

57. Çol,< ehvai ü meşal,<l,< müşahede itdim, sultan-ı cebbardan ahvef ü 
eşedd bil: şey görmedim. (Çok korkular ve sıkıntılar gördüm. Zalim pa­
dişahtan daha korkunç ve şiddetli' bir şey görmedim.) 

58. Çol,< müskirat şürb itdim ve çol,< et'irne-i tayyibe eki itdim ve çol,< 

İıüsnaiar ile ilifet ü işret itdim, 'anyetden ele:i:i ü eHaf bir şey bul­
madım. (Sarhoşluk veren çok şey içtim, çok güzel yemekler yedim ve bir­
çok güzelle yakınlık kurdum. Ancak sağlıktan daha lezzetli ve daha güzel 
bir şey görmedim.) 

59. Çol,< şeytanıara muhaiata itdim ve çol,< vuhuş u siba' u hevamave 

hayyat u 'al,<aribe müSadefe itdim, seyyi'ü'l-hull,< insan gibi şer 
bulmadım. (Çok şeytanZara kanştım; vahşi, yırtıcı, zehirli hayvanZara 
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çok tesadüf ettim. Ancak yaradılışı kötü insandan daha kötü bir şey gör­
medim.) 

60. Çol} zal,<1}um-ı telh-nak şeyler ekl eyledim, fal,<rdan telh-ter bir şey 
buJmadmı. (Zakkum kadar acı çok şeyler yedim. Ancak yoksulluktan da-
ha acı bir şey görmedim.) · 

61. Çol} cenglere taldıın ve çol} düşmene saldmı ve çol} süyfrf arasında 
]}aldım; su'-i hull} üzre olan 'avret ]}adar bafi.a kimse galebe itmiş 
degildir. (Çok savaşlara daldım, çok düşmana saldırdım ve çok kılıçlar 
arasında kaldım. Ancak kötü yaradılışlı kadın kadar kimse .bana galip gel­
medi.) 

62. Çol} demürler l}aldırdmı ve çol} sa1}11 taşlar nal}l itdim, lakin deyn 
]}adar bir ağır şey buJmadmı. (Çok demirler kaldırdım, çok ağır taşlar 
taşıdım. Lakin borç kadar ağır bir şeı; görmedim.) 

63. Şerifi va.Zl', eelili zelil o1muş çol} gördüm; velakin gmadan sofua 
fa.Jpr ]}adar görmedim. ( Şerefiiyi alçak, uluyu hakir çok gördüm. Ancak 
zenginlikten sonra yoksulluk yaşayan kadar acınası birini görmedim.) 

64. Ol}lar ile mecrillı. oldum, taşlar ile recm olundum; kelam-ı na­
fercamdan çekdigiın cerahat uelemi birinde görmedim. (Oklar ile 
yaralandım, taşlar ile taşlandım. Faydasız sözden çekdiğim acıyı hiçbirin­
de görmedim.) 

65. Zindana girdim, demürler ile baglandmı, zencirler ile l}ayd-ı bend 
oldum; gam u hüzn gibi beni bir şey zebt1n itmedi. (Zindanlara gir­
dim, demirlerle ve zincirlerle bağlandım. Ancak dert ve hüzün kadar hiç­
bir şey beni aciz bırakmadı.) 

66. Gurbet çekdim, zillet gördüm; car-ı su' dan gördigiın eziyyeti gör­
medim. (Gurbete katlandım, hakirlik gördüm. Ancak kötü komşudan 

gördüğüm eziyeti bunlarda görmedim.) 

67. İlıvan ile sohbet itdim, yaran ile 'işret itdim, ashabıına env~' -ı izzet 
itdim; kirm ~adar yanlarında biri m4bt11 olamadı. (Samimi dostlar la 
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sohbetler ettim, yedim, içtim ve onlara çeşitli ilcramlarda bulundum. An­
cak küçük bir kurt kadar yanlannda birinin değeri olamadı.) 

68. Erbab-ı ğınayı taleb itdim, ~ana' at ashabından gayrı görmedim. 
(Zenginlerle birlikte olmayı istedim, kanaat sahiplerinden daha zenginini 
görmedim.) 

69. Dirhem ü dinar ile ta8addul,< itdim, zehair ü libas ile ilisan itdim; 
bir kimseyi d:ala.J.etden hidayete çil,<arın~ gibi bir sad~a bulma­
dmı. (Dirhem ve dinarla sadaka verdim, yiyecekler ve elbiseler bağışla­
dım. Ancak yoldan sapmış bir insanı doğru yola çıkarmak kadar iyi bir 
sadaka görmedim.) 

70. Elbise-i fattire giydiın, efrişe-i na'imede cililis itdim; libas-ı salalı u 
tal}va ~dar libas görmedim. (Kıymetli elbiseler giydim, yumuşak dö­
şemelerde oturdum. Ancak takva elbisesi kadar güzel bir elbise görmedim.) 

71. Düşmenlerden ihtiyat itdim, lakin kendü nefsimifi. mekr ü 
keydinden ihtir~ mümkin olmamışdır. (Düşmanlardan sakındım. 
Ancak kendi nefsimin hilesinden korunmak mümkün olmadı.) 

72. Mülfiku:ii 'izz ü cahlarına na'il ve devlet ü rifatıarına vasıl ve 
huyill u fereslerine rilib ve enva'-ı ni'metlerine sahib oldum; lakin 
kendillerinden selametde olm~ ~adar bir lezzet ü ni'met görme­
dim. (Hükümdarlann güçlerine ve mevkilerine nail oldum, zenginlik ve 
yüceliklerine ulaştım, atlanna bindiin ve çeşitli nimetlerine sahip oldum. 
Ancak onlann korku veendişesinden uzak olmak kadar bir lezzet ve nimet 
görmedim.) 
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